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Hieronymi útja. 

ond kolozsi választói előtt. 

meg 

att. 

t fog tenni. 

pnolitikai 

részesitette. 

őleg léphessen fel. 

tapa 
lehet. 

ormányok elmulasztottak, 

nymi belügyminiszter erdélyi 

napirendre hozta a nemze- 

illanatban - tán mikor épen 

irjuk - Hieronymi ur be- 

gyelmes ur, - a mint ta- 

k lehetett - nagy kiséret- 

eg erdélyi utjára. Vala- 

udósitóbt menesztett a minisz- 

-időben, a kik vele mennek 

esznek az utazás egész tar- 

zonyosra vehető, hogy abelügyi. 

már eleve elárulta a fővárosi 

köröknek, hogy az ő erdélyi 

ak különös politikai fontossága 

hogy főképen kolozsi választói 

yjelentőségü politikai nyilat- 

mindenekelőtt kijelentjük, hogy kétségünkj hogy csak ugy átfutva a 

ellentétek választa- 

l a kormánynak e fontos ut- 

ött tagjától, ez azonban nem 

minket vissza attól, - hogy 

r falai között ne üdvözöljük 

érfiut, a ki Kolozsvár város igen 

jelentős érdekét meleg felkaro- 

Hogy erdélyi utjának meglesz-e a 

politikai sikere, - attól függ, 

kegyelmessége ez idő szerint 

iben van tájékozva az erdély- 

nemzetiségi mozgalmakról, shogy 

előtanulmánnyal rendelkezik ah- 

1ogy nehány napi személyes ta- 

t nyomán megszerzett bővebb 

k birtokában a nemzetiségi 

alapos megoldását illetőleg kez- 

1867-iki kiegyezs óta egymást 

kormányoknak összes mulasz- 

tévedéseit és tehetlenségét alig 

tanulmányút alatt megszer- 

sztalatok alalapján helyrehozni 

hhoz, hogy valaki egy hét alatt 

lyszinén megismerkedhessék a nem- 

i mozgalmak alapokai, kiterje- 

hatásaival -legalább is szük- 

gy kis ördöngösség, már pedig 

mi urat minden minden sok- 

lusága mellett, sem tartjuk olyan 

teles lénynek, a ki hat nap alatt 

okuljon, többet tapasztaljon 

bban lásson, mint a mennyit e 

majdnem harmincz év óta a ma- 

] Lehet, hogy Hieronymi urnak már 

vannak dologbeli ismeretei és tájéko- 

zottsága az erdélyi nemzetiségi moz- 

galmakról, de lehet hogy nincsenek. 

Ez a többi esetben alapos és meg- 

bizható vezetők nélkül nagyon nehe- 

zen fog eligazodhatni ebben a mi bér- 

czes országunkban és főképen az itt 

uralkodó nemzetiségi törekvések között. 

Az igazat megvallva fel kell füg- 

gesztenünk itéletünket Hieronymi ur 

Sálalkozásának politikai értékéről mind- 

addig, mig a kérdést illetőleg az igért 

programmot meg nem adja. 

Ugy kell lenni, hogy már kész 

terve van, s csak megbizonyosodni akar 

személyesen is oly dolgok felől, melyekre 

nézve eddig informátiót tán nem ka- 

pott, vagy ha igen, nem tartotta azo- 

kat megbizhatóknak. 
Válalkozását, hogy a bajt a fész- 

kében figyelje meg, nem tekintjük el- 

hibázottnak, csak a felett van erős 

a nemzetiségi mozgalmak góczpontjain 

valami sok és értékes adattal szaporit- 

hassa azt a tárházat, a melyből aztán 

a nemzetiségi kérdés megoldását czélzó 

törvényjavaslatnak kell kikerülni. 

Mi figyelemmel kisérjük Hieronymi 

urnak kétségkivül érdekes utját, s al- 

kalmilag feljegyezzük róla a feljegy- 

zésre érdemes dolgokat. 

Politikai hir. 
Ugron beszámolója. Ugron Gábort - 

mint a ,M-g szatmári levelezője irja - vá- 

lasztói augusztus 19-re várják körükbe. Se
mmi' 

kétséget nem szenved, hogy Ugron ez alka- 

Akadémia jóakaratát, a melylyel külső tagjai- 

nak sorába felvette, hogy ir rólunk, amikor 

pedig azért válosztották meg, hogy elkövetve 

La Hongrie politigne et sociale czimüű köny- 

vét, azontul - hallgasson. Az akadémia e 

tiszteletreméltó hagyományát, ugy látszik, 

nem ismerik Olaszországban, mert Gubernatis 

ur még mindig foglalkozik velünk, sőt az 

oláh kérdésről nyilatkozva, ismételten kijelenti, 

hogy szimpátiát érez a magyar nemzet iránt. 

Valóban ez a szeretet és ez a meleg 

érdeklődés nagyon szép tőle. Mi ezonban nem 

érdemeljük meg attól a Gubernatistól, aki 

Trefort minisztertől több ezer forintot kapott 

az alatt az ürügy alatt, hogy Magyarország 

kulturájának hü képét akarja megfesteni, ne- 

hogy a külföldön még mindig azt higyjék 

rólunk, hogy sátorban élő, nomád czigány 

nép vagyunk. Az akadémia és a Kisfaludy- 

Társaság e munkájának boldogan előlegezve 

a dicsőséget, elhalmozta kitüntetéseivel, meg- 

választotta tagjának és ime, mivel hálálta meg 

az olasz tudós a magyarok pénzét és a ma- 

gyarok elismerését? Azzal, hogy barátunk 

lett, de olyan, a kitől inkább kell óvakodnunk 

mint az ellenségtől. 

De Gubernatis ur levelében, a melyet 

Urechiának, az oláhországi akadémia tagjá- 

nak felszólitására irt, s a mely a Tribuna 

mai számában jelent meg, védelmére kel az 

oláhoknak, azt pedig, a mit a magyarok ve- 

lük cselekszenek, egyszerüen monstruozusnak 

jelenti ki. Szemünkre hányja, hogy nem ta- 

hultuk eléggé a történelmet és azt a véle- 

ményét ki meri mondani, bár részünkről naiv- 

nak tekintessék is. 

Valóban, sokkal mulatságosabb dolgok- 

hoz szoktatott bennünket tudományos mun- 

káiban De Guberatis ur, sem hogy ezt a le- 

velét komolyan tárgyalják. Ő voltaképpen 

csendes humorista, a ki pompásan ért nevek, 

lommal nemcsak beszámolót mond, hanem 

a jövőre vonatkozó nézeteitéste
r- 

voit. A szatmári polgárság egyébként ezt az 

alkalmat fel fogja használni annak a doku- 

mentálására, hogy bizalma a függetlenségi és 

48-as párt e kiváló vezérembere iránt, a ten
- 

dencziózusan terjesztett roszakaratu hir
ek el- 

lenére, változatlan. 

De Gubernatis ur. 
Ezzel az urral is ugy jártunk, mint a 

közmondás tartja, fogadd be a tótot és ki- 

ver a házadból. Mikor itt járt elhalmoztuk 

őt vendégszeretetünk minden jelével s a hogy 

tul teszi lábát határunkon, nekünk ront s 

és legnagyobb ellenségeinkkel, az oláh agitátorok- 

kal fog kezet. De Gubernatis ur különben 

még a Magyar Tudományos Akadémia külső 

évszámok, adatok elferditeséhez és a Magyar- 

országról irott dolgozataival kellemesen 
szó- 

rakoztatja a humor barátait. Nem a legmu- 

latságosabb szatira-e, a mit önlhaga ellen va- 

laha iróember leirt, a mikor azzal vádol ben- 

nünket, hogy nem ismerjük a magyar törté- 

nelmet? Guhernatis ur mondja ezt, a ki La 

Hongrie czimü könyvében, a melyért Akadé-
 

miánk tagja lett, olyan dolgokat nem tud a 

magyar historiából, a miért minálunk irgal- 

matlanul megbuktatják az akadémia tagsá 

gára nem aspirálól gimnázistát is. 
. 

De ime maga a levél: 

Drága és tisztelt barátom! 

Levele a rám háramlott tömeges fela- 

datok közepette érkezett hozzám. Miután 
pe- 

dig ön megértetni engedte, hogy periculum 

in mora, hallgatásom talán félelemnek fog 

magyaráztatni, a mennyiben nem akarok visz- 

szatetszeni a magyaroknak, sietek annak ki- 

tagja is, ki azzal hálálja meg a magyar 

az oláhokkal szemben történik, egyszerüen 

ennek a mozgalomnak lehetőségér
e nem szá- 

monstruózusnak (simplement mon
srueux) te- 

kintem. A mikor az igazságról beszélek s
oha 

sem félek attól, hogy ezzel tán valakiben 

visszatetszést fogok kelteni. Szimp
átiát érez- 

tem és érzek ma is a magyarok iránt, de nem 

lelem fel többé liberális és lovagias szelle- 

müket abban, a mit az erdélyi és
 bánáti olá- 

hok ellen megkisértettek. 

Világos dolog, hogy a magyarok nem 

tanulmányozták eléggé a történelmet, mert 

mitottak. Mint hóditó és harczias nemzet 

törtek be Európába: és a barbárság és ny
o- 

moruság századain keresztül elérték, h
ogy az 

oláh földnépe szántotta meg földjeiket. De 

isten nem engedi meg, hogy a népek örök 

rabszolgaságban éljenek. A mikor uraik a 

pompa, fény és jólét élvezetébe merü
ltek, az 

uristen felébreszti őket rabszólgaságukból; 

beléjük leheli szellemét és ujra vissza adja 

nekik jogérzetüket. 

A magyarok szabadságukat akarják és 

törekvéseik teljes rokonszenyünket érdemlik, 

de ugyanakkor hallatlan kiváltságok
at köve- 

telnek a maguk számára. Ök urai akarnak 

lenni az oláhoknak és azt szeretnék,
 hogy az 

oláhok maradjakak meg rabszolgaságukban. 

Amit akarnak, az lehetetlen, megengedhetet
- 

len. Amit Habsburg-ház megcselekedett a ! 

magyarok érdekében, a magyar nemességnek 

birnia kellene azzal a bátorsággal, ho
gy ugya- 

nazt megcselekedje az erdélyi és bánáti olá- 

hok érdekében. Készesitse őket a jól
tevő sza- 

badságban, a melyet ők is mint a magyarok 

megérdemelnek, és a melyre a magyarok 

méltatlanokká válnának, ha egy kisebbs
égben 

élő néppel szemben ugyanazt nem t
isztelnék. 

Az oláhok a régi dákok valódi utód- 

jai, a kiket a rómaiak magukévá fogad
tak és 

czivilizáltak. Megmaradtak ott, a hol a régi 

rómaiak találták. És a dákok adták 
a világ- 

nak a két legjobb római császárt: Aurel
iant, 

Probust, mindketten erdélyiek. Általu
k a ro- 

mánok megnyerték a müvelt világ polgárjo- 

gát. A magyar történelem maga 18
 tele van 

gloriozus román emlékekkel. Ne vessék meg 

a magyarek a föld régi urait. Száza
dunk vé- 

gén nem lehet többé egész néptörzs
eket ter- 

rorizálni. A nemzetközi igazságosságnak, igaz, 

csak egy fóruma van: a közvélemé
ny, de ez 

vészthozó a zsarnokokra, megvetéssel sujtja 

és elszigeteli őket, az elszigetelés 

halál. 
Szeretem a magyarokat, de ugy talá- 

lom, hogy erőszakosságukkal többet
 veszitet- 

tek, semmint szereztek. A kétségbee
sés rossz 

tanácsadó. 
A negyvennyolczas emlékek nem annyi

ra 

ülöletre, mint inkább bölcs mérsékletre 

inthetnék a magyarokat. A testvériessé
g szel- 

lemével a magyarok talán még megszerez- 

hetnék a románok szivét. De enne
k a testvé- 

riességnek teljesnek, öszintének és a
 perfekt 

egyenlőség érzetén alapulónak kellen
e lennie. 

A kisebbségek hatalmasok akkor, a 
mikor a 

jövő czivilizáczióját képviselik a barbá
r mult- 

tal szemben, a jelen időszakban pedig a ro- 

mánok üldözése barbár tetté válik, mely nem 

ebből a korból való; térjen a magyar ne- 

messég is az igaz utra. Teljes rokonszenvyün-
 

ket birták eddig a magyarok, de ez a szim- 

pátia legujabban a mártirok felé fordu
lt. Mire 

való tehát ez a mártir-csinálás? 
jelentésével, hogy azt, a mi Magyarországon 

ellen fellázadnak. 

pedig a 

Mintha hallanám, magyar barátaimat, 

ahogy felém kiáltják: Ön nem tud mindent; 

ha látná az oláhok agitáczióját ellenünk, jo- 

gosultnak találná eljárásunkat. A románok a 

törvénytelenség utjára tévedtek és mi őket a 

törrvényesség utjára akarjuk visszatériteni. 

Erre azt felelném nekik: Semmit sem 

akarok tudni; csak azt látom, hogy két fel- 

fegyverzett nép áll egymással szemben, me- 

lyek közül a magyarok erősebbnek érzik ma- 

gukat. Én tehát azt kivánnám, hogy tegyék 

le a magyarok fegyvereiket és lázitóikat. Ne 

duljon testvérharcz köztük. A magyarok nem 

mondhatják azt, hogy az otáhok a törvények 

A törvény nem törvény, 

ha nem a románok szabad hozzájárulásával 

hozatott meg. Ha az oláhok külön parlamen- 

tet akarnak, a magyaroknak nincs joguk tő- 

lük e kivánságot megtagadni, amiért ők ma- 

guk olyan soká, olyan lelkesedéssel és olyan 

nemes önfeláldozással küzdöttek. 

A régi földnépe megtanult irni és ol- 

vasni és nem akar tovább rabszolgaságba 

sinylődni. Üldözés helyett nyujtsák oda béke- 

jobbukat a magyarok a románoknak, hogy 

nyomott helyzetükből fölsegitsék. Ez volna 

igazi morális meghóditása az oláhoknak, - 

amely nagyobb dicsőségére válnék a magya- 

roknak, mint minden hatalmi eszköz, amely 

a feudalizmus szellemét lengeti fölöttük. 

Ime ezt mondanám a magyaroknak, ha 

mindjárt ki is tenném magamat annak, hogy 

részükről naivnak tekintessem. Az a vélemé- 

nyom, hogy a jövő, valamint a mennyek or- 

szága, az együgyüeké, Mint mindig, ugy most 

is az elnyomottak pártjára állok, ámbár az 

elnyomók ez egyszer ijelkesebbeknek, müvel- 

tebbeknek és erősebbeknek látszanak. Gyülö- 

löm az ilyen erőt és az ilyen tehetséget. 

Nem tudom drága tisztelt barátom, vaj- 

jon kivánsága szerint feleltem meg a leve- 

lére. Siettem levelemet önhöz juttatni, anél- 

kül, hogy elvettem, valamit hozzá tettem 

volna. Mindamellett meggyőztem talán arról, 

hogy elitélem a magyarok erőszakosságát az
 

oláhok ellen, mert a legyőzöttek ügye tetszik 

Catónak és mindazoknak, akik Catóban a 

majdnem isteni szabadság és igazságszeretetet 

csodálják. 

Értesités. 
A székely-kereszturi m. kir. állami ta- 

nitóképző intézetben az 1894-95 iskolai évre 

a javitó vizsgálatok jelen év szeptemben 4-én 

fognak megtartatni s az iskolai év ugyana- 

zon hó 6-án nyittatik meg. 

Felvétetnek oly éptestü, egészséges if- 

jak kik 15-ik életzvüket betöltötték sa gym- 

nazium, vagy a reáliskola, vagy a polgári is- 

kola legalább 4 alsó osztályát jó sikerrel el- 

végezték. A kik ezt iskolai bizonyitvánnyal 

igazolni nem képesek, felvételi vizsgálatot 

tenni a magyar- és német nyelvtanból a föld- 

rajzból, a történelemből, s a számtanból setár- 

gyakból annyit kell tudniok, mint a meny- 

nyit az említett iskolák 4 alsó osztályaiban 

tanitanak. 

Ezenkivül, felsőbb rendelet folytán, a 

1894. Julius 19. 

ELLENZÉK TÁRCZÁJA. 
az igérettevésben meg is lehetne állani - 

Ámde az imádott kedvesnek ez nem elég,
 ő 

tovább megy s a maga boldog érzetében igy 

válaszol: tiéd siron tul is! Nem hiszem, hogy 

tészet. 

tárgyról fogok irni. Korántsem. Bár 

met adtam, s nem is egészen 

eyra vonatkozót, de azért én mégis 

zetről szólok értem alatta azt a mit 

alódi szerelem magába ne foglalna. 

első szerelem és a köl- 

Napjainkban rendkivül sok panaszt hall- 

ni arról, hogy a hirlapok tárczái, sőt nem- 

anem az általában az ujabban megje- 

t szép irodalmi termékek többnyire elcsé- 

pelt thémákkal foglalkoznak. Távol legyen 

m, hogy a magam részére vindikáljak 

an érdemet, hogy én most egy egészen 

Imefuttatásomnák meglehetős nagyhangu 
elcsépelt 

lok az általános szokásnak, s a midőn köl- 
ér- 

teni szoktak, s midőn szerelemről irok, értem 

a közönséges földi szerelmet, földi nők- 

a mint azt a közönséges felfogás általá- 

Daczára a mai tulságos modern felfo- 

ak, mely általában a szerelemben - s 

természetesen az elsőben is - nem lát 

olute poezist, hanem a rideg reális érde- 

t szemléli: bátran merem állitani, hogy 

van a költészetnek olyan szeme, melyet 

Az ifju a maga ambitiosus, sziv és ész- 

szerű előretekintésével mondja: tied a sirig!
 

ész, igéret, igaz, dé tényleg beváltható. 

At azonban határozottan állitom, hogy itt 

a legkiválóbb lyrikus keze elatt is a Iyrai 

költészet ez igéretben jelzett határt átlépte 

át tudta volna lépni. Vagy nézzük csak to- 

vább, hogy miként dobják magukat az egy- 

másért epedő szivek a hosszas távollét nyo- 

masztó hatása alatt az elegia ölelő karjai 

közé. 
Megdönthetetlen igazság, hogy a valódi 

szerelemnek czélja csak egy lehet: a házasság. 

E viszonynak költészete a leghangulatosabb 

ódát teremti. 

S ha ehez vesszük még a szerelmesek 

buzgó fóhászait az ég urához akár e jelzett 

czél érdekében, akár más érdekekben, kész 
a 

himnuszhoz á tárgy. Találunk eposzt is benne, 

midőn tuláradott szenvedélyeik féltékenységi 

lepleit feltárva bizonyos nem várt és remélt 

felfedezések esetén a vég sokszor bizonyta- 

lan, de gyakran epikai jelleggel bir. Vanben- 

ne legenda is, a mikor már abba a stádiumba 

jutott, hogy mint néhairól szólnak róla! volt, 

nincs.. 

Didacticum is szerepel benne a szülők 

részéről adott kosár alakjában, mely tele van 

egy csomó jó tanácscsal az elutasitott ur- 

ficska részére. Hát még satyra mily gyakran 

és bőven fordul elő, főleg ma, mikor a fia- 

tal láng egy vén szivnek a jégbástyáját ol- 

vasztja fel, kivált ha a vén szivnek vén tal- 

rö- 

hó- 

tal ember ép ugy nem kiméli a szerelmi
 so- 

lérjai is vannak. Oh, ilyenkor az élelmes fia- 

hajokat és vallomásokat, mint a képviselőj
e- 

lölt mézes szavait, nagyhangu igéreteit vá- 

lasztói irányában. Az eredmény bizonyá
ra az 

irtózatos pásztor-órákért dus anyagi kávpót- 

lást nyujtana, csakhogy mig a pénzes-zacs- 

kók mellett az az eleven csontváz is igényt 

formál a forró ölelésre, addig a satyra is 

fejlődésének első stadiumában a tragediára. 

Ez a tragedia azonban nem az, a mit a
 sze- 

relemnél ánnak lehet, sőt szoktak nevezni; 

sokkal tragikusabb karaktere van a szerelem- 

ben a tragédiának, mint a minő ez. Hogy 

miben áll az ? azonnal megmondom. .
 

Még szinmüvek is szerepelnek a szere- 

lemben, és pedig a mint mondani szokták, a 

fiatal leányéban vigjáték, a férjhezment nőé- 
tragoedia. ben dráma, az anyóséban..... 

1 (Ime a szerelem tragédiája.) 

Ezeknek rövid előrebocsátása után mél- 

tóztassanak megengedni, hogy állitásom pél- 

dákkal is illustráljam, illetőleg rövid párhu- 

zamot vonjak a költészet és - (nem a sze- 

relem közt általában, hanem) az első szere- 

lem között. A párhuzamot két fiatal leány 

életéből veszem, illetőleg szerelméből, mely 

megjegyzem, hogy mindkettőnél a legelső 
és 

valódi. 

Ismerek két fiatal leányt, kik gyermek- 

koruk óta a legjobb barátnők, a legmélyebb 

és legodaadóbb szeretettel viseltetnek 
egymás 

iránt, egy sziv, egy lélek a kettő. Együtt ál- 

modták át a gyermekkor tündér álomképeit, 

együtt játszták át a serdülő kor gondtalan 

napjait, együtt éreztek örömben, bánatban 

egyaránt, s később, midőn a körülmények 

könnyen átmenetül szolgálhat ép ugy, mint 

már fejlettebb korukban elválaszták egymás- 

tól, a távollét csak fokozta egymás iránti 

öszinte önzetlen szeretetüket. Felesleges is 

talán emlitenem, hogy mindkettő szép. I
rénke 

- igy hivják, illetőleg beczézik az egyiket 

- sugár termettel telt idomokkal, királynő 

büszke tekintettel ékeskedik. De van is mire 

büszke lenni! 

Azok az ajkak, azok a szemek a leg- 

magába zárkózottabb philosophust is képesek 

önönmagából kiforgatni, s ha még hozzáve
sz- 

szük azt a dusgazdag aranyveres hajzatot, 

mely gondos fürtökben omlik alá a kecses 

vállakra : tökéletesen elég, hogy a legride- 

gebb észt is rabbá tegyék. 

A Honka - igy hivják a másikat - 

eszményi szép halovány arczu nagy kék
 be- 

szédes szemékkel, örökvidám kedélylyel, e
gész 

lénye olyan kedves, üde, mint egy korán
 reg- 

gel szakitott harmatos virág. 

Hosszu távollétután most ismét együtt 

látjuk őket egy csinos kis szobában, a mint 

a pamlagon ülnek egymás keblére borulva. 

Előttük egy kis asztalka, egy karcsu virág- 

tartóval, melyben tarka tömegben szorulnak 

egybe a kedvencz virágok; a büszke piros 

rózsa, a fehér liliom ártatlan szine mellett 

emeli fel királyi biborát, a hervatag sárga 

ibolya, el-el hullatja egy-két sápadt levelét, 

mintegy kihamvadt örömöket, a friss geor- 

gina hasadó bimbói feslő reményekként t
ün- 

nek fel a teljesülések képe mellett. Szóval 

az emberi élet van ott jelképezve en minia- 

ture, 

De lehet is ott élet, a hol ily szép két 

teremtés van együtt. A viszontlátás édes örö- 

meinek első boldog jelenetén átesve Irénke 

a kinyilott zongora elébe ül, s végig futtatva 

alabástrom ujjacskáit a hangszeren mély
 érzés- 

sel játszani kezd: 

,Csak egy kis lány van e világon' st
b. 

A dal végén megszólal : tudod édesem
, most 

ez a kedvencz dalom, mert ez az ,Övé' is. 

Nem lesz indiskrét azt hiszem, ha elárulom, 

hogy ez az ,Ő" Irénke ideálja, illetőleg 

Lajossa. Oh, ha itt lehetne most - igy foly- 

tatja tovább - hogy te legkedveseb
b barát- 

nőm lásd, mily kimondhatatlanul szeretem 

őt; mily boldog lennék, ha csak egy pilla- 

natra is keblére borulva belenézhet
nék azokba 

a sokat mondó szemekbe, melyek annyira 

elbüvöltek az első látásakor már, 
hogy e ne- 

héz, de kedves kötelékből menekülni nem 

tudok. 

Nehaány szóban, hogyan domborodik
 ki 

a költészet lyrai ága. 

De hát ki is az a Lajos édesem, - 

kérdi most Ilonka - e vallomással tartozol 

nekem. 

Mindenesetre kedvesem, - válasz ol 

Irénke - de csak a viszont igéret mellett, 

mert hiszen lehetetlen, hogy az a te daczos, 

picziny szivecskéd is ne dobogna fel már 

egyszer a rendesnél hevesebben, ha
 egy nevet 

emlékibe hoznak. Nos, hallgassuk ki a két 

kedves lény szerelmi csicsergéseit. I
réke kezdi. 

Tudod szivem, elmeneteled után nem- 

sokkal történt, hogy egy Anna-bálon 
voltunk, 

hol őt először láttam. Oly hiven emlékszem 

e napra, s érzem, hogy soha eml
ékimből tö- 

rülni nem tudom; hisz, majdnem két 
évi bol- 

dog álmom e napnak következménye, 
összes 

vágyaim, reményeim abban összpontosulnak, 
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zene és énektanuláshoz megkivántató zenei 
hallás kipuhatolása tekintetéből minden most 
belépni kivánó ifju felvételi vizsgálat alá vé- 
tetik. 

A felvételért sajátkezüleg irt folyamo- 
dások tanitóképzőintézetünk igazgatótanácsá- 
hoz, czimemre, jelen év augusztás 20-ig alol- 
irotthoz küldendők be. A folyamodás a kö- 
vetkező okmányokkal szerelendő fel: kereszt- 
levél. iskolai bizonyitvány, orvosi bizonyitvány, 
védhimlő óltást igazoló bizonyitvány; to- 
vábbá, ha az illető állami segélyért is fo- 
lyamodik, szegénységi hizonyitvány. A folya- 
modásra, ha szegénységi bizonyitvány nincs 
mellékelve, 50 kr, s a mellékletekre megfe- 
lelő bélyegek ragasztandók. 

Tandij nincs, de tankönyvekre minden 
ifju hozzon magával vagy 10-12 frtot s fi- 
zesse be alólirotthoz. 

Minden ifju nyer szállást, fütést világi- 
tást, továbbá mosást és betegség esetén gyógy- 
kezelést ingyen, s ezeken kivül a szegények 
és arra érdemesek 5-8 frt havi állami se- 
gélyt. 

Köteles minden felvett növendék tisz- 
tességes ruházaton kivül megával hozni 6 pár 
változót, két hálóinget, 6 zsebkendőt, 3 tö- 
rölköző kendőt, 6 pár kapczát, 1 párnát, 2 
párnahéjat, 2 alsó 2 felső lepedőt és 1 ágy- 
teritőt. Minden fehérnemü a tulajdonos tel- 
jesen kiirt nevével, vegytintával jegyzendő 
meg. Ágyról, asztalról, székről szekrényről s 
egyébb hutorokról, valamint szalmazsákról és 
pokróczról gondoskodva van. 

Sz.-Keresztur, 1894. jul. 15. 
Borbély Sámuel 

igazgató-tanár. 

A Bokross-ügy utójátéka. 
(Válasz báró Jósika Sámuelnek) 

Szomodi István kolozsvári ügyvéd a kö- 
vetkező nyilatkozatot teszi közzé: 

Kolozsvár, julius 16. 

Azon terjedelmes dolgozatomra vonat- kozólag, mely a gróf Teleki Imre gondnok- sági ügyében a Nemzeti Ujság hasábjain meg- jelent, báró Jósika Sámuel ur a következő nyilatkozatot teszi: 
,Hazugság, hogy én bármely árvaszé- ket személyében kértem volna fel, hogy gróf Teleki Domokos számadását elfogadja; hazug- ság, hogy Jakobi Hirsch, vagy bárki előtt kijelentettem volna, hogy az árvaszék összes intézkedéseit megsemmisitik." 
Sajnálom, hogy a báró urnak nem olyan nagy az igazsága, mint a milyen nagynak látszik nyilatkozatából az energiája. Azt is sajnálom, hogy arról a magaslatról, mely azt hiteti el vele, hogy egyszerü tagadása na- gyobb erővel birhat a közönség előtt, mint az én okmányokkal felszerelt bizonyitékaim, le kell a báró urat szálitanom. 
Miről is van itt szó a dolog érdemére 

nézve? 
Arról, hogy a belügyminiszterium ille- téktelen és törvénytelen beavatkozást gya- korolt egy jogi kiskoruságban élő érdekeinek hátrányára és a gondnokok előnyére. 
Miként és miáltal történt ezen illeték- telen és törvénytelen beavatkozás ? 
Akként és azáltal, hogy mikor az árva- szék egyenes rendeletéből 

sodásokat megakadályozni, az erdők további pusztitásait és legeltetését betiltani, a hanyag 

és lelkiismeretlen gondnokokat feleletre vonni 
és a haszonbérlő ellen a törvényszerü lépé- 
seket megtenni kellett volna: hogy éppen ak- 
kor, midőn az árvaszék 83-1894. szám alatt 
mindezt, mit a vagyonbiztositásnak egyetlen 
és elkerülhetetlen módját, szükségesnek itélte, 
hogy éppen ekkor a belügyminiszterium mind- 
ezen intézkedések véghezvitelét egyenesen 
meggátolta. 

Mindezt okmányokkal bizonyitottam be, 
- és az eljárás annyira törvénytelen, hogy a 
belügyminiszter, - ha csakugyan jogállam- 
ban élünk, az ebből : keletkezhető károkért, 
vagyonilag is felelős lesz. 

A kérdésnek ez az érdeme. 
Már most hogyan vitte keresztül a bel- 

ügyminiszterium fönnebbi intézkedését ? 
Mindenek előtt fölrendelte magához az 

összes ügyiratokat. Azután felfüggesztette a 
leltározást és az árvaszéknek összes vagyon- 
biztositási intézkedéseit; később uj gyámha- 
tóságot delegált; végül pedig gróf Teleki Do- 
mokos urat, kinek lemondását az árvaszékel- 
fogadta volt s ki az árvaszék saját szavai sze- 
rint gondnoki állásától amugy is elmozditan- 
dó lett volna, ujabban megbizta a gondnoki 
teendők vezetésével. 

Vajjon hogyan jött a belügyminiszté- 
rinm az illetéktelen és törvénytelen beavat- 
kozásnak ezen gondolatára? Talán magánpa- 
nasz folytán? Talán hivatalos fölterjesztés 
következtében ? 

Nem, fölterjesztést panaszt, fellebbezést 
a minisztériumhoz seki sem adott be. Hogyan 
történt tehát a beavatkozás? Ugy, hogy br, 
Jósika Sámuel ur. mint magánember értesült 
az árvaszék erélyes vagyonbiztositási eljárá- 
sáról és mint államtitkár intézkedett az ösz- 
szes iratok felrendelése iránt. A többi aztán 
ebből folyt. 

Ezt a tényt br. Jósika Sámuel ur 
nem tagadhatja el, mert nekem személyesen 
ugy mondta, látta az árvaszék idevonatkozó 
végzését egy társaságban és megkérte Hie- 
ronymi belügyminisztert, hogy az ügyirato- 
kat rendelje föl. 

Ez volt az elsőlépés, melyet báró Jó- 
sika Sámuel a kiskoru hátrányára elkö- 

a vagyont leltá- rozni, a törvénytelen eladásokból folyó káro- nem volt, mint az, hogy a mér egyszer visz- 

vetett. 
Hogy aztán mi történt a miuiszterl iro- 

dák homályában, azzal nem foglalkozom. Én 
csak a tényekre szoritkozom. A tény pedig 
az, hogy báró Jósika Sámuel, mikor még ál- 
lamtitkár volt, személyesen megjelent Kolozs- 
váron a városi árvaszéknél. Továbbá tény, 
hogy báró Jósika Sámuel mikor már nem volt 
államtitkár, személyesen járt Kolozs vár- 
megye árvaszékénél. Az is tény, hogy mind- 
két árvaszéknél a fenforgó gondnoksági ügy- 
ben jelent meg. Az is tény, hogy a vár- 
megyei árvaszéknél gróf Teleki Domokos 
gondnokkal együtt jelent meg. Az is tény 
hogy egy közeli rokona előtt beösmerte, hogy 
szemrehányásokat tett a városi árvaszéknél 
a gróf Teleki Domokos gondnok urral tanu- 
sitott eljárása miatt, mire a közeli rokon 
figyelmeztette, hogy nem méltó hozzája egy 
igazságtalan ügyben államtitkári állását presz- 
szióra használni fel. Végre az is tény, hogy 
Jakobi Hirsch azzal kérkedett, hogy neki br. 
Jósika Sámuel ur megigérte az árvaszék in- 
tézkedéseinek megsemmisitését. E tényeket 
iratokkal és tanukkal tudom bizonyitani. 

Tehát tény, hogy a miniszteri beavat- 
kozásra a kezdeményező lépést báró Jósika 
Sámuel tette meg: és tény, hogy a gróf Te- 
leki Domokos gondnok érdekében személye- 
sen járt mindkét árvaszéknél. 

Már most mit tagad báró Jósika Sá- 
muel? Azt, hogy ő nem gondnoki számadás 
elfogadását szorgalmazta az árvaszékeknél és 
hogy nem beszélt Jakobi Hirsch urrral. 

Ugy de gróf Teleki Domokos gondnok 
urnak semmi névvel nevezendő egyébb érdeke 

szautasitott számadása fogadtassék el; azt 
pedig soha sem állitottam, hogy ,beszélt- 

Jakobi Hirsch urral, hanem csak azt, Hirsch 
ur ezzel ,kérkedette. 

Egyébiránt állitok egyet. Báró Jósika Sámuel ur azt tagadja,. Én nem kivánom, hogy a nagy közönség az én állitásomnak 
- mely gedig meglehetősen bizonyitva van 
s melyet a bekövetkezett tények fájdal- masan igazoltak, több hitelt tulajdonitson, mint a báró Jósika Sámuel ur puszta taga- dásának. Én óhajtom, sőt azon durva kife- jezések miatt, melyeket a báró használni 

nem átallott, - egyenesen követelem, köz- tünk a bizonyitási eljárás bevezetését. 
Ezen eljárás foganatositására a nagy nyilvánosság nem alkalmas; és pedig nem- csak azért, mivel a nagyközönség nem kon- 

struált fórum, hanem azért sem alkalmas, 
mivel a kérdésnek vannak diszkreczionális 
természetü részletei, a melyeknek közzététe- 
lése fel vagyok ugyan jogositva, de a me- lyeket mégis tiszteletben kivánok tartani. 

Ennélfogva ezennel felkérem báró Jó- 
sika Sámuel urat, nevezze meg a maga bi- 
ráit, én is meg fogom nevezni a magaméit, 
hogy ezek közösen elnököt válasszanak s ek- 
ként megalakulva, bizonyitékaink bevétele és 
tanuink kikallgatása után döntsennk a fölött, hogy kettőnk közül kinek van igaza. 

Még csak egyet. 
Báró Jósika Stmuel ur, bizonyára sér- 

tési czélzattal azt irja, hogy tudja ,ki fizet- 
engem. Ebben a czélzatos állitásban én sértve 
nem vagyok. Igenis, mint ügyvéd munkám 
után élek és igy fizetésért dolgozom. Hibát 
csak az esetben követnék el, ha fizetnének és 
nem dolgoznám. De dolgozom. 

Én is tudom. kogy báró Jósika Sámuel 
urat, ugyis mint főispánt, ugyis mint állam- titkárt kifizette. Fizetta Magyarország min- 

rosi és megyei képviselők, vasuti személyzet, 

den adózó polgára s köztük fizettem én is. 
A különbség köztünk az, hogy mint 

minden adózónak, ugy nekem is jogom van 
megkérdezni és megtudni, hogy báró Jósika 
Sámuel rászolgált-e a kapott fizetésre, mig 
neki nincsen joga velem szemben ugyanezt 
tenni. 

Ebbeli jogommal különben most nem 
kivánok élni. 

SOMODI ISTVÁN. 

Kolozsvárt. Hieronymi 
Kolozsvár, julius 19. 

Hieronymi Károly belügyminiszter, ma 
reggel egynegyed hét órakor érkezett meg 
gyorsvonaton a kolozsvári indóházhoz A mi- 
nisztert a város részéről Albach Géza pol- 
gármester, a vármegye részéről Gyarmathy 
Miklós alispán üdvözölte. Künn voltak a vá- 
rosi és vármegyei összes tisztviselők, a vá- 

Emke és Kárpát-egyletek stb. stb. Ott volt 
Sigmond Dezső orsz. képviselő, br. Jósika 
Samu volt államtitkár, Sándor János kiskü- 
küllővármegye főispánja, dr. Brandt József 
egyetemi rector, a csendörség részéről Pap 
Mihály csendőr alezredes és a város több no- 
tabilitása. 

Az érkező minisztert éljenzéssel fogad- 
ták, melynek elhangzása után Albach Géza 
polgármester üdvözölte Kolozsvár város ne- 
vében. 

- Megragadja - ugymond a polgár- 
mester - az alkalmat, hogy a város tör- 
vényhatósága részéről üdvözölje a kegyelmes 
urat. Örömmel fejezi ki és jól esik konsta- 
tálni, azt a tapasztalatot, hogy a miniszter 
ur a város érdekeit mindig szivén viselte. 

Hangot adott annak is, hogy a legkö- 
zelebbi multban lelketlen izgatók zavarták 

Julius 19 
meg a nemzetiségek békés együttélését az erdélyi részekben, de hiszi, 
cziája bölcs belátással oda fog hatni, hogy ezek a viszályok megszünjenek és a félreér- tések kiegyenlitessenek. 

mi felelt röviden és kijelentette, hogy a 
választóihoz induló utjában szivesen tekin- ti meg Kolozsvárt az erdélyi részek ve- 
zérvárossát. Ö maga is sajnosan tapasztalta hogy a közelebbi időben izgatások zavarták 
Erdély békéjét. Nem igen lehetséges - ugy- mond - ily rövid időn meggyőződni telje- 
sen és alaposan a viszonyokról, de ezt a rö- 
vid időt is szivesen használja fel arra, hogy a mennyire lehetséges, helyes informatiót sze- 
rezzen magának a nemzetiségi viszonyokról 
is. Megjelenése által is dokumentálni akarja 
ez ügy fontosságát és kifejezést igyekszik 
adni az iránt való érdeklődésének. Hiszi, hogy sikerül olyan megoldást találni, a mely a jö- 
vőben biztositani fogja a nemzetiségek békés 
együttélését. 

Erre nézve Kolozsvár városától is sokat 
remél, mint az erdélyi részek vezérvárosától, 
melynek magas kulturája jótékony hatással 
kell hogy legyen ezen a téren is. 

Ismét éljenzés hangzott fel, mely után 
Gyarmathy Miklós a vármegye részéről üd- 
vözölte a minisztert, mire Hieronymi vála- 
szolt igen röviden. Ezután a küldöttségek ve- 
zetőit mutatták be a miniszternek, ki többe- 
ket megszólitott és megköszönte a szives fo- 
gadtatást. 

Ezután megkezdődött a bevonulás. A 
miniszter Gyarmathy alispánnal egy kocsin 
jött be, utánnuk a polgármester br. Jósika 
Samuval - és végre a deputatiok. 

Hieronymi egyenesen a Központi szál- lodába hajtatott, hol megreggelizett és isme- rőseivel beszélgetett. Később Gyarmathy al- 
ispán, Albach polgármester kalauzolása mel- 
lett megtekintette a várost és a városi köz- 
épületeket, intézményeket, stb. A miniszter e 
szemleutja alatt többször fejezte ki megelé- 
gedését. 8 óra után az indóházhoz hajtatott, 
és a rendes személy-vonaton 8 óra 40 percz- 
kor indult el kolozsi választói körébe. 

A miniszter kiséretében vannak, s vele 
elutaztak a nagyobb budapesti politikai la- 
pok külön tudósítói is. 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, jul. 19. 

Hieronymi Károly belügymi- 
nisztert Budapestről több ujságiró kisérte be- 
számoló utjára. Köztük van: Rákosi Viktor 
(Sipulus), Székely Béla és Futtaki, a félhi- 
vatalos kőnyomatos lap szerkesztője. 

- HMHieronymi belügyminisz- 
ter ma reggel, a mint reggelijét bevégezte, 
meglátogatta a Károlina országos korházat. 
A minisztert itt dr. Engel Gábor igazgató 
és dr. Brandt József egyetemi rektor fogad- 
ták és kalauzolták. A miniszter megnézte a 
belgyógyászati osztályt, majd át ment a se- 
bészeti osztály udvarára s az épületek szük 
alkalmatlan voltát konstatálva kocsin az uj- 
jonan épitendő korház helyét szemlélte meg. 
-A miniszter indulása. Hie- 

rónymi Károly belügyminiszter nem mint elő- 
re jelezve volt 8 óra 10 perczkor, hanem 9 

hogy ő exellen- 

A polgármester üdvözletére Hierony- 

óra 30 perczkor indulhatott el csak Kol várról, mert sokkal tovább időzött ben 

városban egyes dolgok megszemlélésénél, mint azt előre hitte. A közönség a ktl 
vonat megindulásakor megéljenezte a 
nisztert, a kit Albach Géza polgármester 
elkisért Kolozsra. 

- Alkudozó mártir. A 0 ,mártirok" jelemező tulajdonsága, hog daddig nagy hősök, a mig a bünhődés ide nem következik. Ilyenkor aztán vagy legal alkudoznak vagy szöknek, a memorandum egyik elitéltjének Domide Gerasimnak ! sikerült a szökés, mert az ügyészség la tóztatta. Domide Gerasim tehát a másik m hoz fordult: alkudozni kezdett. Domide modványt adott be a kolozsvári t vé székhez, azt kérve, hogy biztositék mel szabadlábra helyezze. A biróság azonban ment rá a lépre ésa kérést elutasitotta mi hogy éppen Popovici C. Aurél is oly mól szökött meg, hogy az aránylag kevés bi sitékot otthagyta. Szóval Domidének is, m a többi mártiroknak - ülni kell. 
- Nagyszabásu népünnepé) rendez a kolozsvári jótékony nőegylet: tatéren augusztus hó 5-ik napján dé 

Az ünnepélyen katona, tüzoltó és egyik 
zenekar fog felváltva játszani. A 
népies produkcziókon kivül, a zenep 
ban komikus jelenetek és szavallatok 
nak elő. A tavon élőképeket rendeznek, m nesium fáklyák világitása mellett. Este ny 
szabásu tűzijáték lesz. A 20 kros belépti gyek meg lesznek számozva, s minden / 
játszik a nyereményekre, szóval a nőegyi ügybuzgó tagjai olyan változatos és érde programmot állitnak össze, a mely mál felkeltheti a közérdeklődést. Előre is fell juk arra a közönség figyelmét. 

-- Kossuth szobra. A Kossut 
emlékének megörökitésére alakult 0 
bizottsághoz, a hazai takarékpénztár 60. 
kimutatása szerint a mai napig 153,5921 
26 kr folyt be. 

Mohay Károlyné, ki mi 
legelső, a hol jotékonyságot lehet gyak 
ma 5 frtot küldött a szegény leégett I 
teiek javára. Az összeget rendeltetési hely 
juttatjuk. 

- Önmérgezés. Szerelmi bu 
totta F. Katicza cselédleányt, és ez 
tegnap délután egy keserü pillanatába 
pakk gyufának a fejét 1 decziliternyi 
kában feloldva, bevette, azzal az i 
szándékkal, hogy majd a tulvilági ő 
fognak kárpótlást nyujtani a földi k 
gekért. A háziak azonnal észrevetté 
világra való készülődését a leánynak, s 
sitették a mentőket, kik gyorsan me 
azonnal gyomormosást alkalmaztak, s 
a beteget a kórházba szállitották. A , 
mes leány most már minden vesz 
tul van. 

z " szomoruan végződött a mennyiben fején 
hatalmas ütést kapott, ugy hogy a men 
nek kellett a sérültet bekötözni. 

- A váczi csata évfordul 
1849. julius 17-áa több napi apróbb cs 
rozások után volt a dőntő ütközet a m mint nap sugarai a gyujtó üvegben; összes 

fohászaim ahoz füződnek; vajha ébredésem 
is oly édes lenne, mint azóta álmom volt. 
Képzelheted, mily szép volt ez estélyen 
minden. 

OSVÁTH ELEMÉR. 
(Tolytatása köv.) 

Egy rettenetes család. 
- Angol regény. 

A MOCSÁRON LÉVŐ HÁZ SZERZŐJÉTŐL. 
Az ,Ellenzék" számára forditotta : 

AMICA. 

VI. 

(Folytatás.) (15) 
Pamela szomoruan nézett a testvérére. 
- Szegény Janka, felesleges azt ne- kem mondanod. Izsakson nem olyanféle em- ber, a kitől egy könnyen meg tudjunk sza- badulni, miután sikerült neki a házhoz 

bejutni. 
Az esteli események bebizonyitották, hogy a leányoknak igazuk volt. Izsákson urat lehetetlen volt lenézni ruganyos szelleme min- den kemény vagy mellőző szó után visza- pattant, és a hideg vagy közönyös válaszo- kat és éppen oly örömmel látszott fogadni, a hogy a legmelegebb és barátságosokat fo- gadhatta volna. 
Az egy Jankát kivéve, egymásután, és fokozatosan, mindnyájan érezték, hogy kelle- mes modorának az igézete, és azon határo- zottsága alatt, hogy magát kellemessé tegye, az iránta való ellenszenv eloszlott. Azonban Janka aki a látogatását személyes megbántás- nak vette, hajthatatlan maradt; őtet nem ér- dekelte és nem mulattatta semmi a mit ta yvendégük mondott és aunak minden igye- 

kezete és az Eduárd titkos fenyegetései da- 
czára fagvos közönyösségét mindvégig meg- 
tartotta iránta. 

-. Eduárd, te a szegény mamát meg tudod ijjeszteni - válaszolá hidegen, midőn 
Eduárd a zongorához kisérte, hogy ottan 
durvasága miatt éles szemrehányásokat te- 
gyen - de engemet nem ijjesztosz meg. 

- Bolond vagy! - válaszolá Eduárd indulatosan. Tudd meg, hogy Izsaksonnak tizenöt ezer font évi jövedelme van, és ne- ked nagy bámulód. Ha jól játszod a kártyái- 
dat, a felesege lehetsz. 

Eduárd, több eszem van minthogy a te barátaid közzül válasszak férjet - volt a nyu- godt válasz. 
- Bolondság! A szegény lányok nem 

választják a férjüket; és ugyancsak szeren- csésnek gondolják magukat ha valaki őket 
feleségül választja. Soha sem lesz ilyen sze- rencséd - és ne feledd, hogy huszonkét esz- tendős vagy! 

Janka azzal szakitotta félbe ezt a né szem közti beszélgetést, hogy ott hagyta a zongorát. Az ikrek játszottak, és ő a hátuk mögé állott, hogy vigyázzon reájuk. A másik oldalán Izsákson ur mulattatta. 
Pamelát, kivel sokkal jobban látszott előre haladni mint Jankával, a ki loly közel állott hozzájuk, hogy a beszédüket kénytelen 

volt hallani. 
- Pamela kisassszony, higyje el nekem - voltak az első szavak melyeket hallott - 

mai napság nincs semmi a mit az ember pénzzel meg ne tudna szerezni, feltevé, hogy 
eltalálja a helyes utat reá. 

- Oh az képtelenség! - volt a ne- 
vetve adott válasz. 

Például, a szeretetet nem tudja pénzzel 
megvenni. 

- De igen, - az a legkönnyebb do- 
log a világon 

- Szivesség által akár melyik nőnek a szeretetét meglehet nyerni; és a szivesseg a legtöbb nő irányában az, megvásárolni ne- kik mindent a mit kivánnak. 
Es a hogy közvetlen uton megvásárol- ható a nők keze, a szivét egyenes uton ép- pen ugy meg lehet venni, Nekem olyan erős hitem van a tervemben, hogy gyakorlatba szándékozom azt venni. 
A mint ezt mondta, volt valami a hang- jában, a mi Jankát arra késztette, hogy aka- rata ellen reá nézzen. Az Izsákson tekintete találkozott az övével, merően nézett a leány- ra és a nyugodt elhatározásnak olyan kife- jezésével, mely aleány szivét irtózattal töl- tötte el. 
Ugy érezte, mintha minden csepp vére a fejébe ment volna; a Méra vállait meg- fogta - nehogy elessék. 
- Janka, te nagyon halvány vagy! - kiáltá az anyja a szoba másik végéről. 
- Nincs semmi bajom; csak a fejem fáj egy kicsit - az az, hogy - 
Hangja elhalt; ugy érezte, mint ha meg akarna fuladni. Hirtelen keresztül menve a szobán, kinyitotta az ajtót kiment és be- tette azt maga után, tántorgó léptekkel ment végig azon a folyosón, mely a házon a hom- lokzattól egész a hátulsó kertig futott. 
Csinos kis kert volt, nem nagy és apró tekervényes utakkal és széles virág szegély- zetekkel, sürün benőtt diszcserjékkel és fák- kal a végén. Itten csak egy deszka kerités 

választotta el a gyümölcsöstől, melynek az aljában egy füzfákkal szegélyezett széles fo- lyó futott végig. Azon régi, boldog napokban, midőn ők az Apátságban laktak és kis gyer- mekek voltak, e folyóban szoktak volt ha- lászni és fürdeni. Janka a kis kertjüknek a cserjéin keresztül törve magát, a fehér ruhá- jára nem ügyelve, a kis keritésre tette a kar- jait és éles fájdalomtól áthatva, merően né- 

- Pénz, - pénz, pénz, mindig csak 
az a gyülöletes pénz? Oh bár meghainék! 

Égő fejét a karjaira tette. Ő nem tudta 
sirás által megkönnyebbiteni az érzelmeit, a 
hogy Pamela tette volna; a feje fájt, a sze- 
mei égtek, de egy könnyet sem tudott ej- 
teni. 

A mint ott állott, lent a füben valami 
zajt halott, s megrettent midőn a sürüségben 
valami hosszu sötét tárgyat látott. Ugyan 
abban a pillanatban egészen közel hozzája 
egy arcz emelkedett feléje, két szenvedélyes 
barna szemmel biró arcz. Az a hosszu sötét 
valami nem egy kigyó volt hanem St. Rha- 
degund Jim. 

- Mit ártott magának a pénz - mon- 
dá - hogy halni kiván miatta ? 

VH. 

A St. Rhadegnnd Jim arczát és hang- 
ját megösmerve, Janka vissza rettent a keri- 
téstől, és egyenesen vissza szaladt volna a 
házba, de a ruhája megakadt egy szegben. 
A mint lehalolt, hogy magát kiszabaditsa, 
Jim felugrott a füből 

= Blean kisaszony, reménylem, hogy 
nem ijesztettem meg, - mondá alázatos han- 
on. De viszont bizonyos, hogy maga meg- 

ijjesztett engem. A gyufatartomat leejtettem 
a fübe és letérdeltem, hogy azt keressem, 
midőn hirtelen egy női hagot hallottam fe- 
lettem, azt kiáltani: ,Pénz. pénz, pénz!: - 
Reménylem, nem veszitett el pénzt? 

- Oh nem! Soha sem volt elvesziteni 
való pénzem. És én magam sem tudom, hogy 
miért mondtam azt. 

Janka kiszabaditotta a szegből és ruhá- 
ját, és megfordult, hogy a házukba bemenjen. 

- Blean kisasszony, kérem, várjon egy 
pillanatig. Valamit akarok magának monda- zett a hosszu füre és a füzfákra, 

hogy maga tudja, hogy Dick megvette 
kis lovat, mely Pamela kisasszonyé sza 
volt lenni, és ő nem tudom miért a fe 
vette, hogy Dick nem fog azzal jól bánmi 
nevetséges feltevés! És én tudatni akarom magával, hogy milyen nevetséges. Az én Dick testvérem olyan érzékeny szivü. hogy egy 
legyet sem sértene meg! 

= Oh, hogy mondhatja azt mindőn maga is tudja, hogy a kisebbik öcscsét biz- 
tatta, hogy kővel dobálja a mi macskánka - Oh az egész más a macskák nem 
számitanak. De ő azt sem, tette volna, 
maga testvére nem ingerelte volna. Én 
sem láttam olyan kihívó természetü la a milyen a maga testvére! 

- Do a maga testvérének nem kel 
volna magát kegyetlenségre ingerelte 
hagyni; Lady Konstatia is éppen ugy 
ta mint Pamela midőn a szegény kis gy gyöt kegyetlenül megütötte az ostorávall! 

- Lady Konstancia! Az a vén minden 
lébe kanál, az a közkáboritr, a kit a kö 

son! - mondá Jim, 
jönni Miért avatkozik az a vén asszony mi 
denbe? Hiszen miaga soha sem jött volna az 
udvarunkba beavatkozni a dolgunkba, mid 
csépeltünk, ha ő nem kényszeritette volna, 
hogy vele jöjjön! És maga soha sem lett 
volna olyan durva hozzám, midőn a kezét be 
akartam kötni, ha az a közháboritó ott nem lett volna! Az az asszony a maga roszsi 
szelleme! 

- De azért, látta, mikor a maga test- 
vére rosszul bánt a kis lóval; és Pamela látta 
- Es én aztt mondom magának, ho 

ő nem bántotta a Novat; csak ugy tett mint 
ha bántotta volna, jde az ostor hozzá se ért a kis állathoz! 

ni; a maga növéréről és Dickről. Fogadom, 
(Folyt. köv.) 



kelozsvárt is0. ELLENZÉK (640) ti 10. 

és Paskievics orosz csapatai között nRirtokvásárlások. Rudnyánszki maholnap az ivék lesz a nyomtatott közvé- Délután 5 órától kezdve 9 óráig a Főtér . 

A csatában magyar erül Gőrgey Kálmán pestmegyei nagybirtokos megvette a lemény egész Európában. Mint egy bécsi táv- Monostori vonalon közlekedő bérzmelyik vonat Hosszu Theofilmegy ebizottsági tag 

Leinini s Pöltanberg vitték a Vácz melletti Almássy-féle 900 holdas homok- irat jelenti, a ,Wiener All. Zeitung-ot eddigi ! - közvetlen avagy átszállás mellett - a séta- üdvözölte a vonatról éljenek között le- 

eininigen és KOlt s területet 100.000frtért. - APiufsich-féle vá- tulajdonosai eladták a Fischer-féle könyv- térre (katonai uszodáig) továbbit utasokat. szálló minisztert 

rletet. Ugyanakkor Aulich Windisgrtznek czi birtokot, mely gazdája halála után a nyomdának. A Deutsche Zeitung legközelebb 
e muinisztert. 

tját s a magyar csapatok harczolva Pesti hazai aő akerékbéztét felsidonába y ötelnlender féle párt birtokába megy át- Hieronymi rövid köszönő beszéde 

ulhattak. A muszka hadsereg vezére men át, .000 forintért megvette és gy hirlik, hogy a bécsi hirlapvásárlások. 
y. 

ulha kiadta a parancsot, hogy Vácz Gyula huszárkapitány és neje Water-Burg élén Szeps Mór, a magyar kormány ismert Pusztitó forgószél. utá nmegindult a kózönség hosszu ko- 

Mária báronő. bécsi bizalmasa áll. Mindkét lap munkatár- csisorban. 

osságt le kell öldösni és kifosztani, 
München, jul. 16. 

... élb rényes élet - szomoru ha- sainak felmondottak. 
, . Elől 24 tagból álló andá. 

olyt gróf váczi kanonok plébános lál. Nehány évvel ezelőtt nevezetes ember Mikor a tanitó párbajozik. Bajorországban olyan szörnyü szeren-. gb a ó lovas bandó 

rre Paskievics táborába sietett s ott volt Bács-Bodrogmegyében gombosfalvi Gom- Fejér Bertalan gyöngyösi községi csétlenség történt, a milyen éghajlatunk alatt Tlum haladt, melyet közvetlenül ezután 

könyörgött a fővezérnek, hogy ke- bos Gábor nagybirtokos, a kit már 24 éves tanitó is megtette azt ogy karddal még nem fordult elő. , a miniszter kocsija követett. 

n meg a városnak. A vezér nagy korában választott meg Zenta város polgár- tt inak aló , gy Münchenben szombaton délután két és , 

korában választot g00heli töld ura volt zezett magának elégtéte 1t a be- három óra közett sürü jégeső hullott. A jég- A város szélén, diadalkapu volt 

lengedte az öldöklést, de tiz órai 

t rendelt el. Ennek a csatának az 
es ülete megsértéseért párbajozott. Nem gondol- darabok olyan nagyok voltak, mint egy-egy felállitva e felirattal „Isten hozott!" 

S . 

a ! 

s mikor a király Szegeden járt, azzal tünt 
olyar 1 

galambtojás és a levegő rohamoson lehült. 

ki, hogy neki volt a legszebb diszfogatja s ta meg a szegény,hogy ezt a luxust, amelyet meg 

lóját Vácz városa kegyeletteljesen meg ő volt a bácsmegyei küldöttségben a legdia: engednek minden más emberfiának a föllebbva- A jégeső azonban aránylag kevés kárt Itt a belügyminisztert Zabulik 

is kivonul élén Gajáry - té ; asárnap azonban valóságos Hióbposta 

el a városi tanács, képviselőtestü- azután ez a sokak által irigyelt ember el- li ügyének eii az lett, hogy a érkezett a sváb földről. F 1 A bevonulás után villásreggeli volt. 

agghonvé dek és a város közönsége. kezdett szegényedni, vagyonát pusztitani, kezd
- özel miniszt elfüggesztette állásától Valószinüleg a légköri elváltozás követ- Háro mnegye d 12 órakor tartotta meg 

szistontiszteletet tartottak a tem- te rossz szenvedélye, a kártya. Egyszer azon- párviada miatt. keztében szörnyü forgószél dühöngött a vi- beszámolóját . 

gyászistentiszteletet tartottak a tem- ban még felvirult az ő napja is. Feleségül 
rágzó falvakat pusztitott el a föld szinéről eszámolóját a miniszter. 

n az elesett honvédekért. Ennek vé- vette a dusgazdag Felmayer gyáros unokáját 
A dühöngő elem pusztitása valóban Beszámolójában csalódott a kö- 

el a közönség a szózat eléneklése mel- Kászonyi Dániel huszár százados leányát Sze- 
döbbentő " a . : 

: i ; ; tt . megdöbbentő volt. - Háromnegyed - : 

t a szoborhoz; itt Gajáry polgármes- gedről a kivel háromszázezer forint hozo- Az „Ellenzék panaszkönyve. vira a sváb földtől pusztult el e mett a minisztet e 

mányt kapott. Alig mult el azonban egy pár 
- Csupán a szerte heverő romok mutat- zetiségi kérdésről igen rövi- 

otta el történeti visszaemlékezések- 
él 

"Tekintetes Szerkesztő ur 

év, ez a pénz is elfogyott s időközben Gom- etes szerkeszto n . é . . 

en gazdag beszédét és megkoszoruzta aA bDos Gábor nemcsak polgármesteri hivatalát Régóta vártuk e felette szükséges és nél- ják, hogy ott valaha emberek tanyáztak. den és óvatosan nyilatkozott. 

t Ezt az ünnepséget egy másik kö- hanem a szemevilágát is elvesztette. Ilyen külözhetlen rovat megnyitását, anert egy olyan A házakat, mint gyenge kártyavárat, Beszédében foglalkozott a jközigaz- 

Kossnth Lajos életnagyságu arczképé- állapotban jött fel a fővárosba, a hol azim- városi adminisztráczió mellett, mint a miénk, szétfujta a cziklon. A házak ólomfedeleit 

lezése a városháza disztermében. Itt már szi tén szegénnyé vált felesége ápolta, a közönség kénytelen igen gyakran az elköve- mint a papirost összecsavarta, ősrégi fákat . 

táplálta, mig nem egyszer a szerencsétlen tett és elkövetendő baklövésekre a hatóságot tépett ki tövestől és a köveket, gerendákat államositását hangsulyozta, 

1/ tartott beszédet, melynek végezt ember elvesztette lelke vilá
gát is. - megő- figyelmeztettni. messze elhordta. 

hullott a lepel és az uj Magyarország rült. Hétfőn halt meg szegény (lombos Gá- 

remtőjének igen sikerült arczképe lett bor az egyik fővárosi elmebeteg intézetben 

gatás reformjával, melynek közelebbi 

Végül pár szóval Apponyi gróf 
Az eberbsbergi királyi é őkéle-. 1z 

z eberbebeteikirályiordészet tökéle jászberényi beszédére reflektált. Ez alkalommal egy már igen sokszor el- 
tesen elpusztult, olyan ott minden mintha a 

követett hibára kivánom a tkts. Tanács figyel- 

tarack lövések és harsány éljenzés i eltemették a névtele halottak közé a kő- mét felhi vni, annyival is inkább, mert a hidel- gigászok játszottak volna sziklatömbökkel. Az A beszéd nem egészen fél óráig tartott. 

' : á yai-uti etőbe. vei bácsi-utczában ujra e bünbe akarnak esni. országutakon a pusztulásnak ugyanez a képe .. , 

- Nagy Gábor ,Központi: étter- mMmiiskolczi Caseriók. Izetlen tré- 
Külmagyar-utczai lakói és Sigmond Dezső tárul a szemlélő elé. A miniszter beszéde után Jósikaae 

1 Schreier S. bécsi hegedü király, ma fa, - vagy komoly fenyegetődzés-e, - azt fogatai naponta fájdalmas tanuságot tehetnek Öles fákat huszméternyire is elrepitett Gábor báró kőszönte meg a miniszter 

igversenyét megismételi. Felhivjuk rá ezideig még nem tudni; - annyi bizonyos, arról a mizeriáról, mely az oktalan kavicsolás a forgó szél. Valószinüleg a levegőben repül- látogatását 

ség figyelmét. Misko 1 czon a szocziálistúk folytán támadt az egész utcza mentén. tek ezek, mert az utakon és pázsiton nincsen ő 

nyoma, hogy ott gördültek volna tova. A beszámolót bankett követte a 

á anarkistákhoz méltó fenyegetőzéssel akarják A helyett, hogy a kavicsok elhintése ősz- 
. , 

maga és neje Holder Jeni s gyerme- elkerülni A a Végrehajtást. Ezén nem ép- szel, mint az az államútaknál szokás, történ- Forstinningben valóban megrenditő a miniszter tiszteletére. 

Emma, Józset, Mariska és Gyula, vala- ! . g dtasb ' Pil nék, rendesen tavaszi vagy nyári száraz időben pusztulás képe. Mintha óriási földrengés dön- 

közeli és távoli rokonok nevében a pen idealis dologban ugyanis Szathmáry Pál, [ eszközöltetik, a minek folytán nagy része por- tött volna ki mindent helyéből. A házak nem Wekerle N.-Bányán 

ziv legmélyebb fájdalmával tudatják, Miskolcz városának adóügyei tanácsosa a alakjában válik türhetetlenné az emberekre, más érdemlik meg már a ház elnevezését, kőhal- ' Jan. 

őn szeretett leányuk, a jó és engedel- tegnap eélutáni postával a következő levelet része pedig az állatok lábait és a fogatokat te- maz hever mindenfelé és csupán a szarufák Budapest, jul. 19. 

Gyászhir. Dr. Sigmund József, j. 

gyermek, a szerető testvér, a jó rokon kapta.: szik tönkre. Különösen áll ez az eset k-magyar- égbe meredő csonka romjai mutatják, hogy Végleg meg lett állapitva, hogy We- 

und Jenő f. év és hó 18-án, életé- a , A k utczára, a hol a rendesen használni szokott sza- itt épület állott. Kkerle Sándor a bányászati kongresszus alkal- 

12-ik évében egy jobb hazába költözött. tanácsos ur szoeziálademo rata végre- mosi kavics helyett, kemény apró gránit tör- Fél házak hevernek a réteken és a nyi- ából tus 6-án érk EN Bányá 

se holnap lesz Gyaluban. hajtó bizottság felkéri, hogy az iparosok ellen mellék lett alkalmazva. . : tott falakon keresztül látni. *nel k e fatk anyata 

szeged vagyona. Szeged város minden végrehajtást függeszen fel október vé- A bölcs (?) Tanácstól elvárjuk, hogy hamár Forsternifaluttérintette leginkábbaf A következő napon nyilatkozni fog a 

madásai szerint a városi vagyona géig, mert különben csinálunk itt isegy Párist 
elnézte a hibás eljárást a k.-magya-utczában, leg- gószél dühe ginkábba for- politik al helyzetről. 

20. 170 frt 89 kr, adósága 8,624.087 frt és nem fognak hiányozni a Caseriok sem, alább a gbácsi-utezában megfogja akadályozni, A falu Azt a benyomásti keltieminth Onnét egyenesen Mármaros - Szigetre 

2 . . 

. : .. 
0 i : 2 n ... A 

fél k tiszta vagyona 17,809,135 frt csak egy is felszólal az elkövetett presszió hogy most kavicsoljanak. egy teljes napig obk an i, mintha megy s innen Lukács Béla miniszterrel együtt 

Kolozsvár, jun. 18. 
Lembergbe utazik, a kiállitás megtekintésére. 

k vagyonszaporodás a malt évbe 299 ellen. Tessenek ehhez alkalmazkodni. A A templomtrornyot, mintha borotvával 

rini 89 krajczár. fentik Több külmagyar-utczai lakós ágták volna ketté. A h 1 
ntik. 

gyar- kóS. vágták volna ketté. á é .. 

nyrtl Józsefmeghalt. Az egy- 
zscltárra uhant arang aláhullott és Az uj miniszter eskülje. 

A miskolczi Caseriokat most nagy buz- 

világhirüű de ma már erősen hanyatló : 
l , 

jul 19 

orvosi egyetemnek lekima gaslóbb alakja galommal keresi a megijed rendőrség. . . szüz eltából csodaképpen csupána szent F Budapost, jul. . 

magyar születésü Hyrtl József, az ... A franczia köztársaság el- A közuti ; vasut menetrendje. A szélroham, a lakossá vélemé tt lek ndó srót, Az ujonnan kine- 

omia nagymestere, a ki tegnap reggel nökének fizetése. - A franczia A közüti iut,alig tartótt yoloz e énye szer, vezett földmive ésügyi miniszter szombaton 

pá köztársaság feje 600,000 frank évi fize- özuti vasut igazgatóságától következő A volcz perczig és e rOvid1 teszi le a hivatalos esküt Ischelben a király 

éves korában, Perchtolsdorfban meghalt. , A é „Xob értesitést vettünk: alatt száz meg száz család lett hajléktalanná. " .. 

pa, ! MIt- Itést huz, melyhez-reprezentálás és utazások ttt ; alad j ná: kezébe, Wekerle miniszterelnök előtt 

I Skoda és Rokitansky - ez a trias czimén még másik 600,000 járul. Ez összeg A közönség részéről hangoztatott azon ki-. A vihar ke
letkezését igy beszélik el: A 

t büszkesége a bécsi orvosi iskolának. Ma azonban nincs szabatosan meghatározva, ha- vánságnak, melyszerint a Főtérről-Monostorig tájék egyszerre elborult, koromsötétség lett és Miniszteri rendelet 

r min á hi él mé nem az évi budgethethez mérten ingadozik. illetve Monostorról a Főtérre közlekedő vonatok 9S a jégeső szakadatlanul zuhogott. 

mind a háromnak csak hineve él még. enlegi i é ézbék E Vas k közvetl Egyetlen vákitó villámsugár utá Budapest, jul. 17 

1 2 i jelenlegi fizetés mértéke a mult évi szep- asár- és ünnepnapokon közvetlen, va- utan gyenge udapest, jul. 17. 

l ra medern meyek tember 16-iki pénzügyi törvényen alapszik. gyis a sétatér (katonai uszoda) szárnyvonal érin- Menny dörgés hallatszott. A közoktatásügyi miniszter megtiltotta 

Inéses a 1 Ezzel szemban reprezentácziónális és utazá- tése nélkül indittassanak, már tegnap feleltünk Ekkor hirtelen szörnyü forgószél robo- a papoknak, hogy tanitókként müködjenek 

lománynak. si költségek 1873-ig csak 162,400 frankra, meg, a mennyiben a sétatéri vonalon átszállással gott el a környék felett, mindent, a mi egy ezután 

mnmnirlapkiadó társaság. A yt a0000 fankea, és lg6-tel egybekötött külön vonatokat menesztünk. bizony9. magasságra volt a szinétől, elröm- . 

var Hirlapkiadó részvénytársasá ta- , rankra rugnak. asimir-Peri A nvári idó ; a olva. 

gyar irlarkiadó rászvénytálsat rodami [12000,000 frank fizetését fél havi részletek-, nyári idény tartamára tehát Vasár és Az anarkisták ellen. 

ta alakuló közgyülését a Pallas irodami 50,000 frankonként fel lletve.kap- ünnepnapokon délután a vonatok a sétatérre Az orkán körben mozgott és a fák in- . 

nyomdai részvény-társaság igazgatóságának ben, 90,0904 frankonken veszi fel illetve kap- nem fognak bekanyarodni, hanem mindkét irány kább kivannak csavarva, mint ledöntve. Páris, jul. 19. 

iségében. A társaság részvénytőkéje, amely ja ki. A, finétés a hiatalba lépés agapjától felől a sétatérre illetve a sétatérróől mindkét Emberélet alig esett ádozatul, egy kis fiut A franczia parlament heves vita után 

00 forintból áll teljesen be e izetye a hogy Ba esetben orie , jötia irány felé külön vonattal fog - a rendes vi- azonban agyonütőttek a lehuzanó geredák. 289 szavazattal I62 szavazat elllenében elfo- 

lap: élnlat mndiap tulajdonjogát. 30-ikán éba Bek ar ba kent Ezetésb ka teldijek mellett sa satlakozásk lébviteab Minden valószinűség szerint a pusztitó gadta az anarkisták ellen szóló törvényjavas- 

uzyatója dr. Gerő Lajos Pallas igazgatója pott. Régente persze ez is máskép volt. Az Ugyancsak a közönség kényelmére intéz- szél az ugynevezett „tornados" volt, mely az latot a részletes tárgyalás alapjául.' 

atója dr. J 1791-iki nemzetgyülés a király czivillistáját kedtünk, hogy a nyári idótartam alatt a me- indiai éskinai kinai vizeken szokott dühöngeni ; 

. 4 : trend inti t lal 
geni. Eddig 38 modositást nyujtottak be el- 

25 millióban állapitotta meg, de röviddel rá metrend szerinti vona okon kivül esteli 8 óra 
i 

-Csodagyermek. Egy braunsch- 
lene a szocziálista képviselők. 

e kis fi 50,000 frankra szoritotta le a konzul járan- 18 p. különvonat indittassék a M. Á. V. pálya- 

igi mészárosnak alig két éves kis fia van, dóságát, mely a császárság korában megint udvartól a külmagyar utczára (főtérről indul 

Ei gót és latin irott és nyomtatott betü- 25 millióra szökött fel. A legma testeli 8 óra 34 perczkor, Szt.-Peteri t Közönséa köréből. Ujabb földrengé 

. ; . agasaab volt esteli óóra 34 perczkor, szt. éteri templomhoz Ozonse köréből. gés. 

szavakat és összetett számokat a legna- a fizetés a restaurálás idejében, a midőn 32 érkezik 8 óra 46 p.) és viszont indulás Szt.-Péter- 9 Budapest jul. 19 
. 

könnyüséggel olvas el. A hol könyve- . .eg al: . ről 8óra 50 p., főtérre érkezik 9 óra 2 p.) a 

t talál, elővesz azokat és egészen elfogu- zniót fett b etusi kéltát alatt már M. A.V. pélyandvarára és közvetlen. teo Nyilatkozat. Konstantinápolyból érkezett táv- 

unl kolvasni ezdi a szeyakatra Hut ea Nő hirlapirók. Stuart Benedikta zásban Monostorra. Az igazság érdekében ezennel kinyil- irati tudósitások szerint ott tegnap a 

kilat modménye az bo a gyermek kisasszony, a londoni Whitehail Reviev dol- Vasár- és ünnepnapokon pedig ezen fel- vánitom, hogy Somodi István ügyvéd szigeten ujabban erős földrengés volt. 

és fel éves korától kezdve gyakran kisé- gozó társa érdekes felolvasást tartott az ant- sorolt vonatokon kivül a Főtérról a Külma- ur ,a Bokross-ügy utójátéka: czimü A kár eddig 2 millió 800 frt. 

meg a lapokra és a könyvekre terjedt angol lapokban női dolgozó társak irják a Főtér-Külmagyar óf T leki D ok ; t, HOY Temesvár, jul. 19. 

gyerek figyelme, a ki ilyen módon las- nőket és gyermekeket érdeklő dolgokat. - zdulás ete 0 óra 10 p. érkezik 8 ára ? aróf leleki lomokos számadásai fogadtas- t tegnap e Hoffinan nevü 

ente játszva tanult meg szavakat A nöStuart kisasszony szerint ilyen e óra 1 p. - érkezik 2 óra 22 p. sanak el - a valóságnak meg nem felel. é g P gy 

, 43,.- , 9..55, A báró ur kivánata csak odairányult, hogy anarkistát, bpesti lapszerkesztőt a rend- 

összetett számokat olvasni a néllkül, hogy és sok más szakban is messze fölülmulhatja 

mitóinak valóban oktatás lett volna a czél- a t finomséga és ,oigyeli képesség Külmagyar-Főtér tekintettel gróf Teleky Domokos meghurczoit őrség letartóztatott. 

A gyerek különben egészen olyan, mint aáltal enben politikára nem való, indulá ; kezi a .áy . , * 

r eyémás, hasonló. korbeli fiu, k mbo- mert nagyobb nála az érzés mint az értelem [ indulás : óra i p. árkezik óra 0 p. hirnevérea számadások zlehető gyorsan 

etében tünik fel néha valami különös, ide- 8 igy mindig hajlandó pártállást foglalni és ? ? ' láttassanak el. Azok mikénti elintézését elő NYÁRI SZINHÁZ. 

mohóság és egy kis adag dacz is, a hysz- és nem tud tárgyilagosan itélni. Ennek ellen- Végül intézkedtünk, hogy az uszodákat sem hozta. Ennél többet nem kivánt, - s ! 

ria biztos jelei. mondott Sagulajef az orosz Novoje Vremia látogató közönség kényelmére a következő vo- minden más kivánatot, ugy a báró Jórika Kolozsvárt, 1894. julius 20-án. 

' főszerkesztője, a ki azt az érdekes kijelentést natok további intézkedésig a sétatéri állomás ; . .. Vendrei Fereneczné felléptével: 

Kossuth Lajos hagyatélsa tette, hogy Pétervárban alig van lap, melynél (ato nai uszoda), érintésével közlekedjenek, még valamint az én egyéniségem teljesen is kizár. 
p 

thon. Mikor a nagy magyar hazafi 0 . nak politikat czikkek edig: Kolozsvárt, 1894. jul. 16. UFF KIRÁLY. 

Olaszországban örökre lehunyta szemeit nők is ne irnának politikai czikkeket. pediő 
n 

. . 
, 

ckor megmozdult az anyaföld népe és vissza- -- Felrobbant ház. Aradon tegnap 21. sz. vonat indul MAV-tól 9 óra 57 p. 
Hory Béla, —
 

ivánta egyik legnagyobb, leghivebb fiának nagy megdöbbenést keltett az a borzasztó d. e, Főtérről 10 óra 10 . d, e, Kolozsvármegye árvaszéki Felelős szerkesztő : 

orló tetemeit, a melyeket világraszoló pom- szerencsétlenség, mely Csintye aradmegyei 27. sz, vonat indul MÁV.-tól 11 óra 21 elnöke. BARTHA MIKLÓS. 

al helyeztek el a kerepesi-uti temetőben. községben történt. Egy hordó szesz robbant P- d. e., Főtérről 11 óra 34 p. 
Segédszerkesztő és kiadó laptulajdonos: 

őbb az ország kincseként hazakerült a fel Pless László kereskedő üzletében. Schwartz 32. sz. vonat indul Monostorról 12 óra 
egédszerkesztő és kiadó laptulajdonos: 

emzeti muzeumba Kossuth nagyértékü könyv- Samu regálebérlőt ugy összeégette, a robba- 15 p. d. u., érk Főtérre 12 óra 27 p.d. u. MAGYARY MIHÁLY. 

is, most meg - mint értesülönk - nás, hogy rövid idő mulva meghalt, Pless s6. sz. vonat indul Monostorrál 1 óra L E G U ] A B B. 

uth Lajos butorait hozzák haza, hogy ketedkedi 1 áéyes fel e is elélos erül 6 p.d. u, érkezik Főtérre 1 óra l8p.d. u. 

knak minden darabját ereklyeként őrizze s6 et szenvedett, az üzletben volt segédjegyző :
 Az ,Ellenzék" eredeti táviratai. . 

ugyanis Pellérd-ről értesitette a fővárosi e
k - A bécsi lapvásárlók. A mi szerüen közleke pek. enetrend- MHieronymi Kolozson. 

eot 

muzeum igazgatóságát, hogy Kossuth La- rossz van a világon, eddiz mindig csak a A 25. sz vonat indul a MÁV-tól 10 óra 
Kolozs, jul. 190. Cognac képviselet. 

jos összes butorait fia, Ferenez ma inditotta külföldről kaptuk. A kolerát, pestist Orosz- 34 . d Főtérről 10 óra 46 
; 

utnak Turinból Budapestre. Az eekiyéket országból, a finánczot Ausztriából szereztük 34 P- 2s i ael e i e 14 Hieronymi belügyminisztert, a ko- Kolozsvár és vidéke részére 

a teherbályaudvarból julius 22-én szállitják s mitőlünk a sógorék ezekért cserébe csupa 9. sz. vonat indüul a -tó óra i rü ; ülési képviselőjé z x 

gróf Károlyi Gábor Andrássi-uti lakására, jó dolgokat kaptak. Ma azonban egy kevéssé P- d. e., Főtérről 10 óra 56 p. d. e. lozsi kernlet országgy üléei épviselőjét, elsőranzu képviselő keres- 

ahol azok ideiglenesen elhelyezve lesznek, a megfordult a dolog, mert a mi fővárosunk- Asétatérről a kolozs-karai vasuti állomáson fogadta 
tetik. 

mig a főváros tanácsa nem intézkedik gróf bóől is elkerült Bécsbe egy ragályos nyavalya, 
, a kerület választó polgársága. óf Esterhá 

Kreith Béla ama kérelmére, hogy Kossuth mely először a vidéket kezdte inficziálni: a 26. ,sz. vonat indul 11 úra 9 p. Főtér ér- E E e é vó e főle 

utorainak és az ezerféle Kossuthképnek egy hirlapvásárlás. Haas, Deutsch és Weisenbac- kezik 11 úra 16 p. . copnacgyár részvénytársasát 

alkalmas helységet adjon hogy azt az őszszel her Bécsben is felléptek a magyar kormány 28. sz. vonat indul 11 óra 20 p. Főtér ") Erovat alatti közleményekért a fele- Budapest, 

A nagy közönség részére is kiállithassa. megbizásából és ha igy folytatják a dolgot, [érkezik 11 óra 30 p. lősség a beküldőt illeti. Szerk, (2-2) 



Kolozsvártt, ELLENZÉK (850) 
Julius 19. 

. 

Hirdetmény. 
A „Fakereskedő részvénytársaság Kolozsvártt? üzletének ugy- 

nevezett „Ruhaegresi" részén tuladni szándékozván, erre 1894. 
évi augusztus hó 10-iki déli 12 óra határidővel zárt 
ajánlati versenytárgyalást rendez. 

Kikiáltási ár 35,000 frt. 

A kihasználás tartama 10 év. 

Ezen tárgyaláson részt venni szándékozók tisztelettel felhivat- 
nak: kellőleg felszerelt zárt ajánlataikat a fenti határidőig a tár- 
saság vezérigazgatóságának czimezni és ezekhez az ajánlott összeg- 
nek 10 (tiz) százalékát bánatpénzül mellékelni. 

Valamint a fizetési, ugy az egyéb feltételek is szerződésben 
állapittatnak meg. 

Az igazgatőság fenntartja részére a jogot, az ajánlatok között 
szabadon választhatni. 

631. (2-8) Fakereskedő részvénytársaság Kolozsvártt. 

mommon 

UDVARHELYMEGYEI 

HOMOROD FÜRDŐN" 
az augusztusi idényre 

lakások kaphatók s megrendelhetők 
Homorod fürdő igazgatóságánál. 

Kitünő vendéglős Gáspár Sandor. 
Bővebb felvilágositással szolgál: 

Pályázati hirdetmény. 
Ezen vármegye törvényhatósági bizottsága 1893. évi 81. jkv. 

számu határozatával és belügyi m. kir. Minister urnak idei 48,533. 
szám alatt kelt engedélyével Bethlen, Csáki-Gorbó, Deés, Kékes, 
Magyar-Lápos, Nagy-Ilonda és Szamosujvár székhelyeken 7 járási 
dijnoki állást rendszeresitett. 

Ezen állásokra, melyekhez egyenként 400 frt évi fizetés van 
kötve, ezennel pályázatot nyitok. 

Felhivom mindazokat, kik ezen dijnoki állások valamelyikét 
elnyerni óhajtják, hogy életkorukat, eddigi alkalmaztatásukat, el- 
méleti és gyakorlati képzettségüket igazoló okmányokkal és erkölcsi 
bizonyitványnyal felszerelt, sajátkezüleg irott folyamodványukat 
1894. évi julius hó 28. napjáig bezárólag hozzám adják be. 

A kinevezendő dijnokok kötelesek lesznek állásukat ez évi 
augusztus hó I-én tényleg elfoglalni. 

Deésen, 1894. évi julius hó 12-én. 

Dr. TORMA, 

. alispán. 

teapg egepenyyea 

rA TÓ rA 
eneaea 

Kolozsvártt, a belmonostor-utczában, 
a napsoron levő 

24-ik számu emeletes ház 
szabad kézből eladó. 

Értekezni lehet Dr. GERGELY ALBER T ügyvédnél 
Kolozsvártt, Főtér 2. sz. 635. (1-3) 

637. (1-3) 

a 

636. (1-22 A FÜRDŐ-IGAZGATÓSÁG. 
sa Unanamn araryuaeun atmenme 1 C

s
.
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Ez ásványvizek különösen a következő betegségekben bizonyultak be biztos hatásuaknak: a gyomor és belek idült hurutjainál, gyomor- égés s a tulságos nyálka és savképződéssel járó emésztési zavarokban, gyomor- és bélzsábában, altesti vérbőségben, vérpangásban, aranyérben, rásztkór és kedélykórban, máj- és lépdaganatokban, az epe kivezető 
csöveinek hurutos bántalmaiban, sárgaságban, epekövekben, a pozsgerj s váltólázakból származott lépdagoknál, fejlődési sápkórban s az ezen alapuló hószám zavarokban, s különösen vérszegénységi állapotokban, a 
vesék és hugybólyag hurutos bántalmaiban, kezdődő hugy- és fövénykő lerakodás, s hugykő képződéseknél, a méh idült tömüléseinél, dagainál, fehérfolyás, a nemi részek gyengeségeiben, angol kórban, köszvény- és 
csuzbajokban. 

Az ásványviz használatával kapcsolatosan 
meleg- és hideg ásványviz-fürdők, friss kecsketej, hidegviz- gyógymód, massage, svéd tornászat áll az azt igénylők rendelkezésére. 

Van orvos, gyógytár, távirda, posta. 600 szoba áll a közönség 

ujonnan berendezett 

melynek több kiállitáson kitüntetett gyógyvizei Európa leghiresebb bálneologusai által az eddig elismert égvényes vasas 
savanyuvizek legelsőjének jelentetett ki: 

az évad május hó 15-étől szeptember hó végéig tart. 
- e 

személy jelentkezik: 2 frt; több személynél személyenként 1 frt 30 kr. fizetendő. Egy magánkocsi dija: 3 frt. Ezen kocsikra jegyek a földvári 
állomásfőnöknél válthatók. 

rendelkezésére, napi ár 60 krtól fennebb. A szobák árai május I5-től 
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MEZŐGAZDÁK SZÖVETKEZETE 
BUDAPEST, 

Alkotmány-utcza 31. 
. IIII 478. (21-29) 
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julius I-ig és augusztus I5-től szeptember 15-ig 30 százalékkal olcsób- bak. Az éttermekben nagyon jutányosan étkezhetni. 
Szórakozásul vannak : parkok, erdei sétányok, olvasó-, zongora- és társalgó termek, tornászat, csolnakázó tó, szinház, hangversenyek, bálok s kirándulások; ugyszintén egy első rangu czigány-zenekar. 

Vagyontalan betegek hatósági ajánlat mellett ingyen 
lakásban és gyógydij-mentességben részesülnek. 
A bármily irányból jövő gyógyvendégek a földvári vasut-állomá- son szállanak ki, honnan az 1 óra távolságra eső Előpatakra magán- 

és társaskocsik szállitják a gyógyvendégeket; társas kocsin, ha csak egy 

Minden megkeresésre utasitást és felvilágositást készséggel ad 
Előpatak, 1894. május 15-én. 

528. (14-20) 

ADRIANCE PLATT « C" 
new-yorki gépgyárosok 

kizárólagos 

Fűkaszáló-, Marokrakó-, Arató- 

Kévekötő arató gépeire. 

kilogrammonként. 

képviselősé Kitünő magyar bizonyitványok. 
epvise őség e. Árjegvzéket kivánatra bérmentve küldünk. AZURIN:1 frt 25 kr. 

RÉZGÁLICZ: 26 frt Eredeti Vermorel-féle „ ECLAIR permetező, szabad csomagolással 21 frt. 
mmázsánhént. 

I11PÁRTOLJUK A HAZAI 1PARTI!1 
Köztudomásu dolog, hogy a 

márvány -sirköveket nagyrészt 
Szilézia és Tirolból, a Granit, 
Syenit stb. köveket pedig Szi- 
lézia és Csehországból mind ké- 
szen hozzák ugy Budapestre, 
mint hazánk majdnem minden 
részébe. Nagyobb részben tehát 
hereshedők és viszont elárusi- 
tóktól szerzi be a t. közönség 
sirkő szükségleteit, a mi ter- 
mészetesen a tárgyat drágábbá 

teszi. 1 

mtimi 

Figyelemre méltó tehát 

Andesit, márvány 
és Nyenit 

sirkő-gyárunk sirkő-gyárunk, 
i mit ugy a nagyérdemü közön ség, mint a viszont elárusitók figyelmébe azon megjegyzéssel ajánlunk, hogy az általunk dolgozott márvány-fajok és Syenitek, különösen a mi 

fekete Andesitünk, mely ugy minőség, mint szépség tekintetében a ver senyt a legszebb külföldi fekete kövekkel is kiállja: nálunk beszerezve, 
jutányosabb árba kerül, mint bármely más gyárból hasonminőségü kő. 

Raktárunk a hazai termékek mellett ugy összehasonlitás, 
választék czéljából, bőven el van látva többféle külföldi Gránit, Syenit, Labrador, márvány stb. siremlék-kövekkel, melyeket a legjutányosabb gyárakkal való összeköttetéseink folytán szintén a legjutányosabb árban számithatunk. 

A rajzokkal útazó ügynökök mellőzését kérjük, mert ez által lé nyeges megtakaritás érhető el. 
Rajzok és árjegyzék ingyen és bérmentve. 
Megrendeléseket siremlékekre elfogadunk bármilyen kőanyagból, minden nagyságban; ugyszintén épület- és egyéb kőfaragó munkákra i. 
Kivánatra vidéken a sirkövet helyre is állitjuk. 

Teljes tisztelettel : 

NAGY TESTVÉREK, 
(Kolozsvártt, Beltorda-utcza.) 

mint dús 

575. (5-15) 

Csucsai első minőségü 

hasáb bükkfa, 
mem usztatott. ; 

Egy vaggon 100 métermázsa Kolozsvárt t, házhoz 
é szállitva G4 frt, Csucsán helyt 42 frt vaggonba rakva 

Megrendelhető CSUCSÁN, akár KOLOZSVÁRTT: 

a kolozsvári hitelbank s társai 
m csucsai faüzletének utódánál. 
(Csucsáról rendelve 10 frt előleg küldendő.) 

me e GÁL SIMON, 
X G,Korona" vendéglő.) 

MATUTSEK JÓZSEF 
férfi-, női- és gyermek czipész-üzlete, 

KOLOZSVÁRT, 
Főtér 32-ik szám alatt (a volt HUTFLESZ-féle 

üzlethelyiségben. 
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Megrendelések beküldött mérték vagy lábbeli minta után a legjobb 
anyagból és divat szerint, lehetőleg gyorsan teljesittetnek. 

336. (32-x) 

Nyomatott Magyary Mihály könyvnyomdájában, Kolozsvártt, Belközép-utcza 33. szám alatt, 


